
ОТЗЫВ 

на автореферат диссертации Мещеряковой Анны Владимировны «Экфрасис и 

его функции в романной прозе рубежа XIX-XX веков  

(на материале романа О. Уайльда «Портрет Дориана Грея» и романа 

Д. С. Мережковского «Воскресшие боги. Леонардо да Винчи»), представленной на 

соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальностям 

10.01.01 – русская литература, 

10.01.03 – литература народов стран зарубежья (английская литература) 

 

Многослойность литературного творчества поэтов и писателей эпохи модернизма 

открывает широкие возможности для различных трактовок и методологических подходов 

к анализу их произведений. Один из интересных ракурсов в исследовании творчества 

писателей этого периода найден автором диссертации А. В. Мещеряковой – это взгляд на 

творчество с точки зрения экфрасиса. Установка на синтез различных искусств, 

мифотворчество, характерное для литературных исканий модерна, серьезно изменило 

эстетику литературного творчества, привело к модернизации поэтики художественного 

текста. Особой жизнью начинает жить не только текст в тексте, но и предметы 

изобразительного искусства превращаются в особую литературную реальность. Экфрасис 

становится литературным приемом, который находит широкое применение 

художественной практике рубежа 19-20 века. 

Предметом исследования в рамках рассматриваемой диссертации становится 

экфрастическая составляющая романной прозы, которая рассматривается как результат 

влияния художественных установок английского эстетизма на ранний русский символизм 

(С.7). Это определяет методологию исследования: автор использует особый вариант  

сравнительно-исторический метода – метод культурного трансфера. Следует отметить 

высокий уровень методологической культуры соискателя, который позволяет ей найти 

наиболее адекватные способы работы с художественным текстом, поэтому сделанные 

А.В. Мешеряковой выводы не вызывают сомнений. Она подчеркивает, что влияние 

творчества О. Ульда на эстетические взгляды Д.С. Мережковского не носит характер 

прямых воздействий, а это многоканальное динамическое взаимодействие, поэтому 

объект перемещения, попадая из исходной в воспринимающую среду, подвергается 

значительной трансформации, обретает новые качества (С.9). 

Автор диссертации рассматривает экфрасис не просто как отдельный 

изобразительный прием, а как особый способ организации художественного целого. Это 

открывает А.В. Мещеряковой новые возможности трактовки  романа  О. Уальда  «Портрет  

 



 


